
Барлығы тексерілді!

Корпоративтік басылым
№ 4 (қараша 2025)

Кейде ең маңызды проце-
стер көрінбей қалады. Біз үлкен 
тұтыну көрсеткіштерін, ны-
сан қуатын және диспетчерлік 
деректерді көруге үйренген-
біз – бірақ бұл көрсеткіштердің 
қаншалықты дәл екенін си-
рек қарастырамыз. Дегенмен, 
бүкіл энергетикалық жүйенің 
тұрақтылығы мен сенімділігін 
өлшеулердің дәлдігі анықтайды. 

Биыл метрология қауымда-
стығы маңызды мерейтойды 
атап өтуде: халықаралық өлшеу 
жүйесінің негізіне айналған 
Метрлік конвенцияға қол қой-
ылғанының 150 жылдығы. Дәл 
бірыңғай тәсілдер мен стан-
дарттар арқасында күрделі 
өнеркәсіптік процестердің қа-
уіпсіз және салыстырмалы түр-
де жұмыс істеуі мүмкін. 

Суретте: «Межрегионэнерготранзит» ЖШС тексеру зертханасының қызметкерлері, 
қалқан аспаптарын жөндеу учаскесі: 

Звегинцева Галина Владимировна, аппаратураны, релелік қорғаныс және автоматиканы жөндеу 
жөніндегі электромонтер; Бабаджанян Карен, бақылау-өлшеу аспаптары және автоматика жөніндегі 

слесарь; Нарижный Влад, бақылау-өлшеу аспаптары және автоматика жөніндегі слесарь

«Межрегионэнерготранзит» 
ЖШС үшін метрология бір реттік 
оқиға немесе ресми қадам емес, 
күнделікті жауапкершіліктің бір 
бөлігі. Зертхана – метрология 
қызметі (ЗМҚ) көрсеткіштердің 
дәлдігін қамтамасыз етеді. 
Электр есептегіштері мен па-
нельдік есептегіштер – энергия 
жүйесінің тұрақты және қауіпсіз 
жұмысын елестету мүмкін емес 
жабдықтар – мұнда тексеріледі.                   
ЗМҚ-нің мамандарының жұ-
мысы көбінесе байқалмай қала-
ды, бірақ дәл осы біздің проце-
стерімізді болжамды, дәл және 
қатесіз етеді. Метрологиясыз кез 
келген өндірісті елестету мүм-
кін емес, әсіресе энергетика са-
ласы сияқты жоғары техноло-
гиялық және мұқият өндірісті.

Сенуге болатын адамдар
ЗМҚ-ті терең білімі, тәжіри-

бесі және жауапкершілікпен 
қарайтын маман Ольга Нико-
лаевна Карабухина басқарады. 
Ол энергетика саласында 1990 
жылдардың ортасынан бастап, 
ал метрология саласында 2007 
жылдан бері жұмыс істейді.

«Метрология ауа-райы тура-
лы емес», - деп күлімсіреді ол. - 
Бұл өлшеу туралы. Ал өлшемдер, 
ең алдымен, есептегіштер.

Онымен бірге зертхананы 
метрология қызметің бастығы-
ның орынбасары-Шрайбер Ок-
сана Ивановна басқарады.

Бүгінгі таңда зертханада үш 
тексеруші қызметкер жұмыс 
істейді. Құрылғыларға әрқайсы-
сы өз қолымен жауап береді.

Жалғасы-екінші бетте

ЕГЖЕЙ-ТЕГЖЕЙЛІ МРЭТ
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Суретте: жетекші инженер  
Писаренко Александр Александрович 

Жетекші инженер Алек-
сандр Александрович Писарен-
ко екі қондырғыны басқарады, 
олардың әрқайсысы бір уақыт-
та 16 метрге дейін сынақтан 
өткізе алады. Бір фазалы және 
үш фазалы, сұйық кристал-
ды  экрандары мен жады бар, 
әрқайсысының өзіндік қосылу 
ерекшеліктері бар.

«Міне, болттар, міне, түй-
реуіштер», - деп түсіндіреді ол. 
Кейде оларды қалай жалғау ке-

Суретте: 2 санатты тексеру 
зертханасының инженері 

Майстренко Инна Сергеевна

Суретте: зертхана-метрологиялық 
қызмет бастығының орынбасары 

Шрайбер Оксана Ивановна  
тапсырыс берушіден

 электр есептегішін қабылдайды

ректігін анықтау керек. 
Мұның бәрі стандарт-
талған емес. Бұл тек дәл-
дікті ғана емес, сонымен 
қатар тапқырлықты да 
қажет етеді.

Екінші санатты ин-
женер Инна 
Сергеевна Май-
стренко нәтиже-
лерді бақылауға 
және портативті 
құралдарды пай-
далануға жауап-
ты. Ол әлі күнге 
дейін кеңестік 
өндірістің ескі 
қ о н д ы р ғ ы с ы н 
қолданады — бұл 
құрылғы есепте-
гіштерді қолмен 
тексеруге мүм-
кіндік беретін 
сирек кездесетін 
құрылғы.

Қажетті бюро-
кратия

Метрологиялық жұ-
мыстың негізгі ерек-
шеліктерінің бірі - оның 
құжаттамасы. Есеп-
тегішті тексеру жет-

кіліксіз: ол үшін 
сертификат беру, 
QR коды бар жапсырма-
ны бекіту және мөр басу 
қажет. Барлық ақпарат                                  
e-КТРМ ұлттық ақпарат-
тық жүйесіне жүктеледі.

 Бұл сандық дерекқор 
елдегі барлық зертхана-
лардан алынған дерек-
терді біріктіреді: құрамы, 
әдістері, стандарттары 
және жабдықтары. Тек-
серу агенттіктері рейдтік 
тексерулер жүргізе алады: 
мысалы, «Межрегионэ-
нерготранзит» зертхана-
сынан маусым айындағы 
есепті ашып, қанша есеп-
тегіш тексерілгенін, кім 
және қалай тексерілгенін 
көре алады. 

-	 Жүйе ыңғайлы, 
бірақ істен шығады, - 
дейді Ольга Николаевна. 
Мәселелер болып тұрады. 
Бірақ біз жұмыс істеп жа-
тырмыз. 

Тексерулер міндетті 
болып қала береді: Ұлт-
тық аккредиттеу ор-
талығы мезгіл сайын 

нысанға барып, мәлімделген 
стандарттарды, құжаттарды, 
жабдықтарды және персоналды 

нақты жағдаймен салыстырып 
отырады.

Егер біз 56 стандартты жа-
рияласақ, оларды көрсетіңіз, - 
дейді Ольга Николаевна.

Есептегіш бар жерде 
құрылғы да бар

Панельдік аспаптарды жөн-
деу бөліміне ерекше көңіл бөлі-
неді. Бұл жабдық компанияның 
барлық бөлімдерінен келеді. 
Мұнда келесі мамандар жұмыс 
істейді: 

Людмила Ивановна Бари-
нова, өлшеу құралдары, реле 
қорғауы және автоматика жөн-
деу электромонтері; 

Галина Владимировна Зве-
гинцева, өлшеу құралдары, реле 
қорғауы және автоматика жөн-
деу электромонтері;

Ольга Александровна Пука-
ленко, өлшеу құралдары және 
автоматика электромонтері;

Карен Арменович Бабад-
жанян, өлшеу құралдары және 
автоматика слесарі;

Влад Андреевич Нарижний, 
өлшеу құралдары және автома-
тика слесарі. 

Аспаптар қораптарға салы-
нып келеді, сұрыпталады, тек-
серіледі және калибрленеді. Әр-
бір модельдің өзіндік схемасы 
және ерекше ерекшеліктері бар. 
Өндірушілер көбінесе толық құ-
жаттаманы ұсынбайды — міне, 
сол кезде тәжірибе мен «инже-
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нерлік интуиция» рөл атқарады.

Жауапкершілік - әрбір құ-
жатта

Метрологтың жұмысы тек 
білімді ғана емес, сонымен қа-
тар үлкен назар аударуды да та-
лап етеді. 

БІЗДІҢ ЖАҢАЛЫҚТАР

Оқу жеңіл, және біз оны іске қостық

2024 жылдың ақпан айынан 
бастап біздің компания тілдік 
дағдыларын кеңейтіп, мемле-
кеттік тілде сенімді түрде сөй-
лескісі келетіндерге қазақ тілі 
сабақтарын ұсынып келеді. Са-
бақтар қазақ тілін (және басқа 
тілдерді) оқытатын мемлекет-
тік мекеме - Тілдарын аймақтық 
тілдерді оқыту орталығымен 
бірлесіп ұйымдастырылған. Тіл-
дарын - бұл жай ғана тіл мектебі 
емес, бұл білікті мұғалімдер мен 
заманауи оқу материалдары 
бар орталық, онда сабақтар сту-
денттердің әртүрлі деңгейлеріне 
бейімделген. 

Біздің командамыз A2 дең-
гейлі курсын аяқтады және 
жақында қорытынды емти-
ханнан сәтті өтті. Бұл деңгей 
студенттердің негізгі тілдік 
құрылымдарды сенімді түрде 
түсінетінін және пайдалана ала-
тынын, қарапайым хат алмасу-
ды жүргізе алатынын, күнделік-
ті сөздер мен сөз тіркестерін 
түсініп, қолдана алатынын 

Суретте: жоғары санатты бухгалтер Ахметова Айгуль Кажинуровна 
қазақ тілінен емтихан тапсырады

Суретте: ДТБҚҚ есептеу ұйымдастыру техникасын пайдалану 
бөлімінің жетекші инженері Халиков Ильдар Хамитович «Тілдарын» 

орталығының оқытушысы Нұржанова Хайрикамал Газисовнамен

растайды. Бұл маңызды қадам 
- біз тек кәсіби және коммуни-
кативтік мүмкіндіктерімізді 

кеңейткендіктен ғана емес, со-
нымен қатар достық, қолдау ат-
мосферасында өткізгендіктен. 
Бұл сабақтар бізге тұрып жатқан 
және жұмыс істейтін еліміздің 
мәдениеті мен тілін жақсырақ 
түсінуге көмектеседі және біздің 
командамызды одан да ұй-
ымшыл етеді. 

Енді біз келесі кезеңге кө-
шеміз! B1 деңгейінде оқуды 
жалғастыру үшін бізге 13-15 
адамнан тұратын топ қажет. 
B1 деңгейі сізге біліміңізді те-
реңдетуге, сөздік қорыңызды 
кеңейтуге және жұмыста да, 
күнделікті өмірде де күрделі 
жағдайларда қарым-қатынас 
дағдыларын дамытуға көмекте-
седі. 

Егер сіз қазақ тілін жетіл-
діргіңіз келсе немесе жай ғана 
өзіңізді жаңа деңгейде сынап 
көргіңіз келсе, бізге қосылыңыз! 
Бірге оқу тек пайдалы ғана емес, 
сонымен қатар шабыттандыра-
ды! Жаңа оқу жылы бізге қазақ 
тілінде сөйлеуге, түсінуге және 
бағалауға одан да көп мүмкін-
діктер ашсын.

- Біз сыртқы ұйымдармен 
және жеке тұлғалармен жұмыс 
істейміз, - деп атап өтті Ольга 
Николаевна. Бұл кәсіпорынның 
бет-бейнесі. Қателікке орын 
жоқ, біз оған сай өмір сүруіміз 
керек.

- ЗМҚ-рі олар өз беделін қа-

лай сақтау керектігін біледі. Тех-
нологиядағы, құжаттамадағы 
және тәсілдердегі шамадан тыс 
жүктемелерге, тапшылықтарға 
және үнемі өзгерістерге қара-
мастан, олар дәл және сенімді 
жұмыс істейді.
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ҚҰТТЫҚТАЙМЫЗ!

«Межрегионэнерготранзит» ЖШС корпоративтік газеті
Мерзімді баспа басылымын, ақпараттық агенттікті және желілік басылымды есепке қою туралы КУӘЛІК 
25.04.2025 ж. № KZ76VPY00118262 
Құрылтайшысы және шығарушысы: «Межрегионэнерготранзит» жауапкершілігі шектеулі серіктестігі
Шығару кезеңділігі: ай сайын. Таралымы: 50 дана.
Редакцияның мекен-жайы: Қостанай қаласы, Киевская көшесі, 28
Жауапты редактор: Савенкова О.А.
Аудармасы: Байсакалова А.М.
Материалдар ішкі таратуға арналған. Кәсіпорынның ішкі құралдарымен басылған.

Мерейтойыңызбен!
Қараша айында біздің бірне-

ше қызметкеріміз маңызды ме-
рейтойларын атап өтті – және 
біз осы айдағы мерейтойларды 
құттықтауға қуаныштымыз. 

Мерейтой – өткен жо-
лыңызды еске түсіріп, қанша-
ма жетістіктерге жеткеніңізді, 
не үйренгеніңізді және қандай 
қиындықтарды жеңгеніңізді 
еске түсіруге тамаша мүм-
кіндік. Сіздің тәжірибеңіз, са-
бырлылығыңыз және жұмыс 
ырғағын сақтай білуіңіз бүкіл 
командамызға алға жылжуға 
көмектеседі.

Өміріңіздің жаңа жылы бей-
бітшілікке және жақсы оқиға-
ларға толы болсын. 

2 қараша – Долгов Михаил 
Станиславович, Сарыкөл ЖҚУ 
тарату құрылғыларының жаб-
дықтарын жөндеу жөніндегі 
электр слесарі, 25 жаста

3 қараша – Алпатова Светла-
на Анатольевна, шаруашылық 
қызмет көрсету және ғимарат-
тарды жөндеу учаскесінің ғи-
мараттарына кешенді қызмет 

Тәжірибеден жобаға 
дейін: Төртінші шығарылым 
шықты!

Барлық жаңа жобалар 
алғашқы қадамдарынан өтеді 
– кейде ыңғайсыз, кейде шулы, 
кейде тыныш және байқалмай 
дерлік. Біздің корпоративтік га-
зетіміз де шағын эксперимент 
ретінде басталды. Алғашқы үш 
сан форматты тексеру болды: біз 
қызықты оқу материалдарын 
іздедік, қандай әңгімелерді айту 
керектігін, материалдар мен 
фотосуреттерді қалай ұсыну ке-
ректігін. Бұл қараңғылықтағы 
қадамдар, тәжірибеден сабақ 
алу, өз күшіміз бен қиялымыз-
дың шағын сынағы болды№

Профессор А.Н. Ланьков отар-
шылдық Кореяны зерттеп жүр-
генде атап өткендей, сол кез-
дегі баспагерлер байқағандай: 
жаңа журналдың алғашқы үш 
саны әрқашан дерлік тәжіри-
белік болды. Бірақ егер олар 
төртінші нөмірді шығара алса, 
жоба «өмірге келді», шындыққа 
айналды және ұзақ өмір сүру 

мүмкіндігіне ие болды. Біздің 
газетімізде де солай: төртін-
ші нөмір шықты – бұл тәжіри-
бе аяқталғанын, жобаның тірі 
және жақсы екенін білдіреді. Бұл 
енді сынақ емес, бұл шынымен 
нәтиже беретін жұмыс, және бұл 
газет бұрын-соңды болмаған-
нан әлдеқайда жақсы. Бірақ га-
зет бір адамның жұмысы бола 
алмайды. Ол тек сіздің, сіздің 
әңгімелеріңіздің, оқиғаларыңы-
здың және бақылауларыңыздың 
арқасында ғана өмірге келеді. 
Басылымның жарқын, қызықты 
болып қалуын және компани-
яның нақты өмірін көрсетуін 
қамтамасыз ету үшін бізге сіздің 
қолдауыңыз қажет - және мін-
детті түрде үлкен көлемде емес:
- Егер сіздің бөліміңізде маңы-
зды, ерекше немесе қызықты 
нәрсе болған болса, бізге хабар-
лаңыз;
- Жаңа жетістіктер және ко-
манданың жетістіктері туралы 
қысқаша жазбалар жіберіңіз;
- Іс-шаралардан немесе жұмыс 
күндерінен фотосуреттермен 
бөлісіңіз;
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- Егер біреу марапат алса, мере-
йтойды немесе есте қаларлық 
күнді тойласа, бізге хабарлаңыз, 
біз оларды құттықтай аламыз;
- Кейде «маңызды емес» болып 
көрінетін кішкентай деталь бар-
лық әріптестер үшін оқуға қуа-
нышты жазбаға айналады. 

Бұл «міндетті» емес - бұл 
біздің МРЭТ-тің жұмыс күндері 
мен маңызды сәттерін көрсе-
тетін жарқын және жағымды 
газет жасау бойынша бірлесіп 
жұмыс істеу мүмкіндігі. Сіздің 
ақпаратыңыз газетті қызықты 
етеді және оны жақсартуға және 
жан-жақты етуге көмектеседі. 

Төртінші нөмір үзілістен 
кейінгі шығарылым ғана емес. 
Бұл эксперименттің аяқталға-
нының, жобаның аман қалға-
нының және одан әрі дамытуға 
дайын екендігінің белгісі. Енді 
біз газетті компаниямыздың 
өмірі мен қызметкерлерінің әң-
гімелерінің шынайы көрінісіне 
айналдыра отырып, бірге алға 
жылжи аламыз.

көрсету және жөндеу жөніндегі 
жұмысшы, 45 жаста

3 қараша – Астафьев Ан-
дрей Васильевич, Науырзым 
учаскесінің әуе желілерінің ше-
бер-жұмысшысы, 45 жаста

8 қараша – Конысбаев Иглик 
Зарлыкович, жүк көтергіштігі 7 
тоннадан астам механикалан-
дыру қызметінің жүргізушісі, 65 
жаста

8 қараша – Кульмухамбетова 
Алуа Женисбековна, ӘБП хат-
шы-іс жүргізушісі, 40 жаста

9 қараша – Бисембаев Евге-
ний Азаматович, Федоров ЖҚУ 
110/35/10 Джаркуль КС қызмет 
көрсету жөніндегі электромон-
тері, 25 жаста

9 қараша – Панасюк Эльви-
ра Раисовна, кадрлар жөніндегі 
маманы, 30 жаста

13 қараша – Юденков Нико-
лай Сергеевич, электротехни-
калық топтың әуе электр беру 
желілерін пайдалану жөніндегі 
жетекші инженері, 35 жаста

15 қараша – Нургалиева Зари-
на Булатовна, оқшаулау, асқын 
кернеуден қорғау және сынау 

қызметінің 2 санатты инженер 
химигі, 25 жаста

15 қараша – Пивнев Виталий 
Анатольевич, күзет тобының 1 
санатты күзетшісі, 50 жаста

16 қараша – Семенюк Ви-
талий Валерьевич, оқшаулау, 
асқын кернеулер мен сынақтар-
дан қорғау тобының жетекшісі, 
40 жаста

17 қараша – Коленко Ан-
дрей Сергеевич, Науырзым 
учаскесінің диспетчері, 35 жаста

18 қараша – Кошкенов 
Асылбек Бахытович, Қостанай 
учаскесінің тарату құрылғы-
ларының жабдықтарын жөн-
деу жөніндегі электр слесарі, 55 
жаста

19 қараша – Серикова Аль-
бина Фархатовна, ӨТБ 1 санатты 
инженері, 30 жаста

22 қараша – Дашков Па-
вел Витальевич, МҚ ӘБП жеңіл 
автокөлігінің жүргізушісі, 40 
жаста

23 қараша – Жамилова Ай-
жан Габдоловна, кадрлар жөнін-
дегі маманы, 40 жаста


